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General description:
The generous self - supporting seat is hand 
made in an irregular weave of stainless steel 
wire, bent and soldered with thousand of 
weldings. The wire is then smoothed to 
eliminate any jutting edges, and made silky to 
the touch. The process takes about a week. 
The epoxy paint finish is available in coral, 
white and black. Suitable for outdoor use.

Technical description:
Frame in hand-curved stainless steel wire.
Epoxy paint in orange, black and white.
Suitable for outdoor use.
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Fernando e Humberto Campana

È un nido di “corallo”, con ampia seduta formata dall’intreccio irregolare di filo d’acciaio inox curvato 
a mano, procedimento che determina l’unicità di ogni pezzo. Le centinaia di saldature sono ripulite, 
arrotondate e poi spazzolate, per evitare ruvidezze o punti taglienti: un lavoro di tale complessità e 

manualità artistica da richiedere un’intera settimana. Perfetta sia in interni che in esterni.

It is a nest of  “coral” with irregular wide seat, formed by the weaving of stainless steel wire bent by hand, a process 
that determines the uniqueness of each piece. The hundreds of welds are cleaned, brushed and then rounded to 
avoid sharp edges or roughness: a labor of such complexity and artistic craftsmanship to require an entire week. 

Perfect for both indoor and outdoor use.

C’est un nid de « corail » avec une large assise au tissage irrégulier de fil en acier inox courbé à la main, 
procédé  qui détermine l’unicité de chaque pièce. Les centaines de soudure sont nettoyées, arrondies puis 
brossées pour éviter les écorchures ou des points coupants: un travail d’une telle complexité et manualité 

artistique exige toute une semaine. Parfait aussi bien pour l’intérieur que pour l’extérieur.

Ein Nest mit “Korallen”, mit einer großzügigen Sitzfläche,  geformt  aus dem unregelmäßigen Geflecht des 
Edelstahldrahtes, der von Hand gebogen ist, dieser Vorgang  macht jedes Stück zum Unikat. Hunderte von 
Schweißnähten werden abgeschliffen, gerundet und danach poliert, um raue und scharfkantige Stellen zu 

vermeiden: eine Arbeit, die so komplex ist und eine meisterliche Handwerkskunst erfordert, dass eine ganze Woche 
Arbeitszeit zur Fertigstellung benötigt wird. Perfekt sowohl für Innen als auch den Outdoorbereich. 











Struttura in filo d’acciaio inox curvato a mano con circa 900 punti di saldatura spazzolati e arrotondati. 
Finitura realizzata con vernici epossidiche di colore arancio, bianco o nero.

Structure in stainless steel wire bent by hand with about 900 welds brushed and rounded. Epoxy finish in orange, 
white or black.

Structure en fil d’acier inoxydable courbé à la main avec 900 joints de soudure, brossés et arrondies. 
Finition réalisée avec de la peinture époxy orange, blanc ou noir.

Struktur aus von Hand gebogenem Edelstahldraht, mit 900 abgeschliffenen und polierten Schweißnähten. 
Ausführung mit Epoxydlacken in den Farben orange, weiß und schwarz.
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